ВПЛИВ ЕСТЕТИЗМУ НА ОБРАЗ ПРИВИДА В ТВОРАХ ВЕРНОН ЛІ
У статті представлено трактування терміну «естетизм» та охарактеризовано його основні риси. Описано особливості впливу естетизму на формування образів привидів у творах Вернон Лі. Зокрема розглянуто такі твори, як «A Phantom Lover: A Fantastic Story» («Примарний коханець: Фантастична історія»), «Amour Dure» («Вічне кохання»), «Dionea» («Діонея») та «A Wicked voice» («Злий голос»). 
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Постановка проблеми. У другій половині ⅪⅩ ст., в результаті впливу вікторіанської епохи, на території Англії особливого розквіту досягли моралізаторство та соціальний детермінізм. Проте, таке положення не влаштовувало багатьох тогочасних письменників, адже вони вважали, що мистецтво повинно доставляти вишукане та чуттєве задоволення, а не передавати сентиментальні та повчальні послання. На фоні бажання англійських письменників реалізувати свої ідеї та створити щось прекрасне, і була сформована нова літературно-мистецька течія під назвою «естетизм». 
Паралельно з розвитком естетизму, по всій території Англії стрімко зростала популярність спіритичних сеансів, люди прагнули долучитись до чогось нового, ще ніким не дослідженого. Письменники не стали виключенням, вони активно відвідували спіритичні сеанси і все частіше почали зображати привидів у своїх роботах. Під впливом естетизму та любові читачів до містичності, створювала свої роботи і Вернон Лі (Вайолет Педжет). Саме вплив естетизму на формування образів привидів в творах Вернон Лі становить дослідницький інтерес та потребує ґрунтовного аналізу. 
Аналіз останніх досліджень та публікацій. Незважаючи на велику кількість творів, написаних Вайолет Педжет протягом її життя, серед вітчизняних науковців відсутні роботи, які б розглядали творчу спадщину письменниці та безпосередньо вплив естетизму на образи привидів у її творах. Серед зарубіжних науковців творчість письменниці є більш популярною, що підтверджується роботами таких авторів, як Є. Сміт, А. Лейтон, М. Андерссон, Н. Мамброл та Дж. Вайтлі. 
Мета дослідження. Дослідити особливості впливу естетизму на формування образів привидів у творах Вернон Лі. Проаналізувати особливості реалізації естетичних поглядів письменниці. 
Виклад основного матеріалу. Для аналізу ролі естетизму в формування образів привидів у творах Вернон Лі, необхідно зрозуміти, що собою являє «естетизм» та які він має характерні риси. 
Естетизм (з грецької мови – здатний відчувати) є антиреалістичною декадентською течією, яка сповідувала культ витонченої краси. Представники естетизму вважали, що справжнє мистецтво не повинно брати на себе моральну місію або служити добру чи справедливості – воно є вищим за всі ці категорії і навіть вищим за саме життя. Основоположник естетизму, Оскар Уайльд, зазначав: «Естетика вища за етику!» [2, с. 179].
Основними рисами естетизму того періоду, прийнято вважати наступні:
· перебільшення творчої грані мистецтва та заперечення відбиття мистецтва у дійсності;
· акцент на тому, що мистецтво є незалежним від життя та навіть стоїть на сходинку вище за нього;
· виокремлення завдання мистецтва не в копіюванні дійсності, а у формуванні для нього ідеальних зв’язків;
· відведення найвищого місця красі;
· протиставлення мистецтва моральному та аморальному;
· заперечення будь-яких соціальних та моральних цінностей як основи мистецтва;
· обожнення митця з творцем прекрасного;
· характеристика митця як людини, яка не має етичних вподобань і не прагне нікому нічого доводити [1, с. 124].
Ідеологічно естетизм виступав як прояв бунту проти матеріалізму вікторіанської культури середнього класу, наслідків індустріалізації та масового виробництва. Естети звертались до мистецтва намагаючись подолати потворність вікторіанського життя та прикрасити своє оточення. Особливого розвитку естетизм почав набувати з 1870-х років, в результаті чого поширився за межі літератури та мистецтва, торкнувшись сфер моди, дизайну меблів, декоративного мистецтва та архітектури. 
Оскільки естетизм максимально протиставляється реальності, то його прихильники з особливим ентузіазмом представляли читачам, прагнучим до містичності, все нові та нові історії про привидів. Такі історії дозволяли одночасно потурати нестійкому, іноді глибоко умовному порядку фантазії та бажанню вірити в інший світ, що знаходиться за межами матеріального.
Вернон Лі, хоча й входила до числа прихильників естетизму, своєю манерою письма про привидів значно відрізнялась від інших естетів. Поясненням цього можна вважати її стійкий атеїзм, принципам якого письменниця була вірна до кінця свого життя. Варто відмітити, що відстоюючи свої атеїстичні погляди, Лі навіть не цуралась критикувати своїх друзів, так у 1926 році вона різко засудила Моріса Берінга за його «католицьку потойбічність» [3, с. 331].
З першими творами письменниці про привидів можна ознайомитись в збірниках оповідань «Привиди. Фантастичні історії» (1889) та «Ванітас» (1892). В цих оповіданнях відсутній опис готичного та жахливого, а привиди позиціонуються не як дійсно існуючі у фізичному плані, а як примари минулого. Для її привидів характерна безособовість та історична конкретність і вони виступають не як уособлення страху невідомості, а як символ різниці між минулим та сучасним. 
Більшість естетів того часу намагались втиснути історії про привидів в тісні рамки естетизму. Вернон Лі – обрала інший шлях. Письменниця використовує історії про привидів для висловлення всієї спокусливості та двозначності самого естетизму. Це можна побачити у «Діонеї», де фізична краса перетвореної Афродіти знищує скульптора, що бажав відтворити її образ. У «Вічному коханні», де ренесансна красуня на портреті, стає настільки реальною для шанувальника, що приводить його до смерті. У «Оке з Окехерста», де привид виникає з картини, щоб вбити жінку, яка закохалась у його образ. Письменниця робить акцент не на жахіттях перевтілень, а на бажаннях плоті. 
При знайомстві з роботами Вернон Лі стає зрозумілим, що вигадані нею привиди не ставлять за мету переконати читачів у своїй реальності, навпаки, здається, що це читачі повинні переконувати привидів, що вони дійсно існують. Привиди письменниці виступають об’єктами бажання, тому знайомлячись з ними читачі отримують естетичну насолоду.
Вернон Лі сприймає «реальних привидів» як певну ступінь фізичної спекуляції, тим самим виводячи свої ідеї за рамки тогочасного ринку популярної літератури. Так, Генрі Джеймс, отримавши один із перших екземплярів книги оповідань «Привиди», відмітив сміливу, спекулятивну та в певній мірі агресивну фантазію письменниці [5, с. 2].
 Створюючи збірник оповідань «Привиди», Вернон Лі прагнула довести своїм колегам, які переважно були чоловіками, той факт, що жінки можуть напряму впливати на мистецтво, брати участь у його формуванні і виступати таким самим суб’єктом, як і художник. Така позиція письменниці була пов’язана з тим, що чоловіча половина представників естетизму вбачала в жінці лише об’єкт для насолоди, як естетичної, так і фізичної. 
 Виступаючи проти споживацького відношення до жінок, Вернон Лі сформувала для них нову суб’єктну позицію, наділивши їх інтелектуальними та творчими здібностями. А з’єднавши популярну в той період містичність з власними поглядами на жінку, письменниця створила образи по-справжньому фатальних дам. 
З однією із таких жінок можна ознайомитись у надприродній казці Вернон Лі «Amour Dure» («Вічне кохання»), яка була вперше опублікована у 1887 році в журналі «Murray`s», а у 1890 році увійшла до збірника оповідань «Привиди». В майбутньому ця казка стала одним із найвідоміших прикладів вікторіанських оповідань про привидів та була передрукована у багатьох антологіях [8].
Сюжет твору охоплює період з серпня по грудень 1885 року, а оповідання ведеться у формі щоденника. Головним героєм виступає молодий польський вчений Спиридіон Трепка, який приїхав до італійського міста Урбанія, щоб написати свою історичну роботу. Під час праці у місцевому архіві, Трепка знайомиться з біографією молодої жінки Медеї ді Карпі, яка проживала у ⅩVI ст. та увійшла в історію тим, що жорстоко вбивала всіх своїх залицяльників. Дізнавшись про діяння Медеї, її шурин, герцог Роберт, наказав вбити жінку. 
Знайшовши в архіві портретну мініатюри Медеї, Спиридіон відразу закохується у жінку і приділяє весь свій вільний час пошукам інформації про її життя. Неймовірно захоплює вченого і намисто Медеї, на якому наявний напис: «Amour Dure – Dure Amour» («Кохання вічне – кохання міцне») [4, с. 18].  
Через декілька місяців постійних пошуків, Спиридіон отримує листа від Медеї з проханням зустрітись у одній із церков. Незважаючи на впевненість чоловіка що це все обман, він вирішує піти на зустріч і на місці бачить фігуру жінки, одягнену у все чорне, вона дуже схожа на справжню Медею. На наступний день Спиридіон знову приходить до церкви, проте виявляє, що будівля закрита та давно покинута. 
В ході пошуків інформації про життя Медеї, вчений дізнається, що герцог Роберт перед своєю смертю помістив в одну із статуй міста срібне опудало. Такими діями він прагнув захистити свою душу від зустрічі з душею Медеї у потойбічному світі. Дізнавшись де саме знаходиться ця статуя, Спиридіон знову отримує листа від Медеї, де вона просить знищити срібне опудало у статуї. Оскільки Трепка вже маніакально відданий жінці з портрету, то напередодні Різдва він знищує і статую, і опудало. 
Останній запис у щоденнику ознаменується кроками на сходах, а останні слова що пише молодий вчений знову ж таки: «Amour Dure – Dure Amour» («Кохання вічне – кохання жорстоке») [4, с. 33].  
На завершення історії, читач знайомиться з анонімною запискою, в якій вказано, що місцева газета Урбанії повідомляє про знищення статуї та знайдене тіло Спиридіона Трепки, який загинув в результаті ножового поранення.
При написанні цієї роботи, Вернон Лі використала велику кількість літературних та художніх джерел. Це підтверджується навіть тим, що своє ім’я головна героїня казки отримала на честь жінки з грецької міфології, яка вбила власних дітей, щоб покарати невірного чоловіка. А опис зовнішності Медеї був дуже схожий з портретом Лукреції Панціатичі, який був написаний у ⅩVI ст. італійським художником Аньєло Бронзіно [3, с. 4].
Вернон Лі описує Медею наступним чином: «The face is a perfect oval, the forehead somewhat over-round, with minute curls…Tight eyelids and tight lips give a strange refinement, and, at the same time, an air of mystery, a somewhat sinister seductiveness; they seem to take, but not to give. The mouth with a kind of childish pout, looks as if it could bite or suck like a leech. The complexion is dazzlingly fair, the perfect transparent rosette lily of a red-haired beauty» («Обличчя – ідеальний овал, лінія чола дещо округла, дрібні локони…Ці очі з прищуром і вузькі губи, як не дивно, надають їй вишуканого загадкового вигляду – спокусливого, але зловісного; схоже ця жінка звикла брати, нічого не даючи натомість. По-дитячому примхливий рот, здається, здатний висмоктати всю кров. Шкіра – лілейно-біла, вогненно-руде волосся» [4, с. 22-23].
 Сюжет казки був розроблений під безпосереднім впливом таких письменників-романтиків, як Е. Гофман та О. Готьє, надприродні історії яких дуже часто пов’язані з моторошними привидами з минулого. Спирається письменниця і на захоплення багатьох вікторіанських письменників Італією епохи Відродження (Р. Браунінг, У. Патер) [3, с. 6]. 
Представляючи читачам казку «Amour Dure», письменниця робить акцент не на привидах, а на історії, підкреслюючи за допомогою головного героя проблематичність бажань, які мотивують наше ставлення до минулого. Спиридіон на початку розповіді постає як вчений, що не уявляє свого життя без вивчення історії, але в результаті виявляється нездатним відрізнити об’єктивні факти від суб’єктивних бажань. Таким чином, Вернон Лі натякає на те, що надмірне захоплення представників естетизму минулим, дуже часто є замаскованим потуранням особистим фантазіям. 
Що стосується Медеї, то на початку казки вона представляється як фатальна жінка, проте по мірі розповіді, письменниця припускає, що жорстокість Медеї спровокована життєвими обставинами, а не надана їй від природи. Лише контролюючи чоловіків своєю красою, Медея здатна відчувати свободу, а примарне спокушення Спиридіона є ще одною спробою переламати ситуацію з чоловіками, які сприймають жінок лише як засіб насолоди. 
Ще одним оповіданням про фатальну жінку у збірнику «Привиди» є оповідання «Діонея». Воно розкриває історію дівчинки, яка була прибита хвилями на пляж одного з італійських прибережних селищ. Дівчинка не пам’ятає свого минулого, тому залишається жити у селищі. Коли вона досягає зрілого віку, в поселенні починається справжній хаос, адже краса Діонеї не може залишити байдужим жодного чоловіка.
Паралельно з красою дівчини, жителі селища відмічають і наявність в неї чаклунських сил, що змушує їх все частіше порівнювати Діонею з богинею Афродітою. Кожен кривдник дівчини отримує свою кару і вже декілька смертей пов’язують саме з Діонеєю, хоча прямих доказів цього не виявлено. 
Місцевий скульптор Вальдемар не прислуховується до пліток жителів селища та бажає відтворити красу Діонеї у скульптурі. Для реалізації свого задуму він кличе дівчину до себе по ночам у ролі натурщиці. Що саме відбувається за закритими дверима, Вернон Лі повністю не розкриває, проте складається уявлення, що скульптур не вірний своїй дружині. 
В результаті, Вальдемар стає настільки залежним від Діонеї, що це доводить його до смерті. Як саме це відбулось автор не розкриває, проте  його тіло знаходять на тому місці, де багато років тому знайшли Діонею. Зробити остаточний висновок про пагубність дій Діонеї неможливо, адже кінець історії не можна назвати однозначним, бо мертвою знаходять і Гертруду – дружину скульптора [4].
Цією історією Вернон Лі прагнула показати читачам наскільки тогочасне суспільство було патріархальним і що будь-яка поведінка жінки, що виходила за рамки чоловічого розуміння вважалась кримінальною. Що стосується пояснення смерті Гертруди, то один із англійських науковців, зауважив, що таке рішенні Лі могло асоціюватись з «жертвоприношенням патріархальному бажанню» [7, с. 782]. 
Наступне оповідання, яке увійшло у збірник «Привиди» – «Оке з Окехерста» або «Примарний коханець: Фантастична історія». Оповідання ведеться від безіменного художника, який став свідком трагічних подій у сім’ї Оке.
Художник був запрошений останніми представниками сім’ї Оке у їх фамільний будинок Окерхест для написання портретів. Сім’я Оке складається з подружньої пари Вільяма та Еліс, які одночасно являються двоюрідними братом та сестрою. Під час створення портрету, художник відмічає неймовірну схожість між Еліс та її предком Алісою Оке. Ці слова художника і виступають у якості зав’язки історії.
Чим більше Еліс цікавиться життям Аліси, тим сильніше стає на неї схожою. Це призводить до того, що вона стає провідником почуття предка до молодого поета, який був убитий на болотах Котес Коммон. 
Вільям спостерігаючи за змінами дружини та відмічаючи її закоханість в давно загиблого чоловіка, воскрешає поета у своїй свідомості. Ревнощі Вільяма доводять його до того стану, що він починає бачити примарну фігуру поета в межах Окерхеста. Не витримавши напруги, Вільям бере рушницю та стріляє у примару, проте та зникає, а на її місці залишається Еліс. Вбивши власну дружину Вільям намагається накласти на себе руки і помирає через декілька днів [4].
Сюжет цього оповідання черговий раз дає зрозуміти, що Вернон Лі не пише про привидів як про дійсно існуючі надприродні явища, що характерно для представників естетизму. Крім того, якщо у роботах «Діонея» та «Вічне кохання» акцент робився саме на фатальності жінки, то в оповіданні «Примарний коханець» фатальним стає саме чоловічий образ. При цьому, це не образ примарного поета, а образ самого Вільяма Оке, який потакаючи власним ревнощам привів до загибелі дружини та до загибелі всього роду.
Завершується збірник оповідань «Привиди», історією під назвою «Злий голос». Ця історія відкриває простір між красою та мораллю, між розвтіленим голосом та злістю співака, між «примарою» та «тілесністю», що і є основою вікторіанського естетизму. 
Головним героєм цієї історії виступає норвежський композитор Магнус, який на одному із своїх прийомів отримує у подарунок зображення співака ⅩVIII ст., відомого під ім’ям Заффірино. Побачивши подарунок, один із запрошених розповідає легенду про те, що голос Заффірино мав неймовірну владу над жінками і навіть привів до смерті тітки співака. 
Вислухавши історію, композитор проявляє своє скептичне відношення до неї. Проте, в ночі Магнус бачить неймовірно реалістичний сон, в якому чує голос Заффірино та споглядає за моментом смерті тітки співака. Пробудившись від сну, композитор розуміє, що не в змозі створювати нову музику, адже всі його намагання почути власний голос не дають бажаного ефекту. На кожному кроці Магнус чує голос Заффірино та поступово починає відчувати залежність від нього. На цьому етапі історія трансформується не у розповідь, де примара переслідує свою жертву, а у розповідь, де жертва переслідує примару. В результаті, примара  знаходить «обсяг та тіло», дві ідеї – звук та плоть, з’єднуються разом, як це відбувається в багатьох описах музики Лі. 
Бажаючи знову відчути свободу, Магнус розриває портрет співака та звертається до лікаря. Діагноз – перевтомлення, лікування – відпочинок. Граф, який на початку оповідання розповів історію про Заффірино, пропонує Магнусу поїхати з ним на материк у дім його сина. Назва цього місця – Містра. Саме там і загинула тітка Заффірино [4].
Висновок. На відміну від інших представників естетизму, Вернон Лі, відмовилась зображати популярних в той період привидів, як істинно існуючих. Кожен її привид представлений як історичне або психологічне явище, а недосказаність історій дозволяє читачам не просто насолодитись гарною та цікавою розповіддю але й задуматись, що саме привело до кінцевих подій оповідання та що можна було б змінити. 
Створивши такі твори про привидів, як «Вічне кохання» та «Діонея», Вернон Лі, змогла позбутись асоціації жінки у літературі з безкорисним об’єктом. Вона замінила порожніх Галатей жінками, які є складною сумішшю минулого та сьогодення; жінками, які наполягають на житті та кидають виклик художньому погляду чоловіків.
Список літератури:
1. Міляновська Н. Р. Зарубіжна література. Рівень стандарту: підручник для 10 класу закладів загальної середньої освіти. Тернопіль: Астон, 2018. 256 с. 
2. Давиденко Г. Й., Стрельчук Г. М., Гричаник Н. І. Історія зарубіжної літератури ⅩⅩ століття: навч. посібник. 2-е вид. перероб та доп. К.: Центр учбової літератури, 2009. 488 с. 
3. Smyth E. Maurice Baring. London: Heinemann, 1938. 348 p. 
4. Leighton A. Ghosts, Aestheticism, and «Vernon Lee». Victorial Literature and Culture. 2000. №1, P. 1-14.
5. Mambrol N. Analysis of Vernon Lee`s Amour Dure. URL: https://literariness.org/2022/04/29/analysis-of-vernon-lees-amour-dure/ (дата звернення 19.10.2022). 
6. Lee V. Hauntings. Fantastic stories. London: The Bodley Head, 1973. p. 264.
7. Andersson M. Challenging Heroine in Vernon Lee`s «Amour Dure» and «Dionea». Stokholm: Stokholm University, 2021. p. 20.
8. Whiteley G. Aestheticism and Decadance in Britain and France. Cham: Springer International Publishing AG. ProQuest Ebook Central, 2020. pp. 773-789. 

